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BCTYII

EdexTruBHa KOMYHIKaLliS € KIIOYOBUM (DaKTOpOM ycmixy B Oaratbox cdepax
JKUTTSI, BKJIIOYAIOYM OCOOMCTI CTOCYHKH, MpodeciiiHy IisUIbHICTh Ta MOJITUYHY
ydacTb. BMIHHS 4iTKO Ta apryMEHTOBAaHO BHCJIOBIIIOBATH CBOIO JYMKY, a TaKOX
PO3YMITH Ta IHTEPIPETYBATH AYMKHU 1HIIUX JIFOJICH CTa€e BCe O1IbII BaXKJIUBHM.

VY 1iit poOOTI MU PO3TIASTHEMO JOCUTH BAKIIMBI MEXaHI3MU CHUIKYBaHHS, SIKI
MNOCTIPUSIIOTh TMOKPAIICHHIO MOBHUX HAaBUYOK Ta PO3YMIHHIO KYJIbTYPHHUX
0CcOoOJIMBOCTEH. A caMe, apTHKJIb Y Cy4acHi aHTTiHChKI MOBI.

AKTYaJIbHICTh TEMHU TOJIATA€ B TOMY, 110 BUBUEHHS apTUKISA B Cy4YacHIH
aHTJIACHKIA MOBI Ma€ BEJIMKE 3HAYEHHS JUIsl PO3YMIHHSA MEXaH13MIB MOBJICHHEBOI
KOMYHIKaIlii Ta ii €eKTUBHOCTI B PI3HUX CUTYaIlIIX. AK€ ICHYIOTh Pi13H1 TOHKOIIII,
K1 MOTPIOHO PO3YMITH JJIi TOYHOI'O 1 3pO3YMUIOTO CHPUNHATTA AYMOK I1HIIHMX
moaet. Yepes Te, 1O aHMIicbka MOBa € MDKHapOJHOK MOBOK Ta
BUKOPUCTOBYETHCS Y PI3HUX Tally3dx: Oi3HEC, HAYKOBUX AOCIIKEHHSX, OCBITI,
NOJIITHLII Ta IHIIKX cdepax. 3HAHHA MPO BUKOPHUCTAHHS apTUKIS JI0NOMarae
YHUKHYTH HEMOPO3YyMiHb Y KOMYHIKAIlll, MOKpaIlye CTPYKTypy Ta PpOOUTH
BUCJIOBJIIOBAHHS OUTBII TOYHUMU Ta 3pO3yMUTHMH.

O0’ekTOM JOCHIDKEHHS € apTUKJi, IO BIKUBAIOTHCI B CYy4YacHIN
aHTIINACHKIA MOBI. APTHKJIb € OJHIEI0 3 CIYKOOBHUX YAaCTUH MOBH, BIH BUKOHYE
BA)KJIMBI CHHTAKCHYHI T4 CEMAaHTUYH1 (QyHKIII].

IIpeaMeTomM AOCTIKEHHS TEMU € KOMYHIKaTMBHA TMPUPOJIA apTUKIA Ta
3B’SI30K 3 IHIIMMH OJAMHUISIMU. AHAJ13 HOTO BUKOPUCTAHHS Y PI3HUX KOHTEKCTax Ta
pOJIb Y pO3YMIHHI TEKCTY.

MeTor0 po6OTH € TOCHTIKEHHS apTUKJIIS y CY4acHI aHTIIACHKiM MOBI, HOTO
BUKOPUCTaHHA y PI3HUX KOHTEKCTaX Ta JOCHIAUTH HOro QPyHKIi. 3a3HaueHa MeTa

nependayac BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aBJaHb JOCIIHKCHHS:

. PO3MIISIHYTH 3arajbHi XapaKTePUCTUKHU apTUKIIS Ta HOTO BUIU
. aHaji3yBaTu (QYHKIIT 03HAUEHOTO apTUKJIS
. aHami3yBaTu (QyHKI1 HEO3HAYEHOTO apTHKIISA

. aHaji3yBaTu (QYHKIIT HYJTbOBOTO apTHUKIIS



. JOCTIANTH BapiaHTH MepeKiIaxy apTHUKISA

JUIst  TOCSATHEHHS TIOCTABJICHUX IIJICH MM  CKOPUCTAIUCS TaKUMH
TEOPETUYHUMU Ta TPAKTUYHUMHU METOJAAMM JTOCIIIIKEHHS:

1. TeopeTHUHMIT aHAITI3 TOBIIKOBOI JIITEpaTypH 3a 00PaHOIO TEMOTO;
2. METOJT JIIHFBICTUYHOT'O aHaJI3y TEKCTY JIJIsl TOCIKCHHS apTUKIIS
3. ONMCOBHI METO JIJIsl XapaKTEPUCTHKU Ta OIIHKH MOBHHX (DaKTiB.

KypcoBa po6oTa ckimagaeTbcst 3 TBOX pPO3/LUTIB, BACHOBKIB JI0 KOKHOTO 3 HUX,
3arajbHUX BHUCHOBKIB, PE3IOME, CIIMCKY JIITepaTypu Ta CIHCKY UTIOCTPATUBHOTO
Marepiany.

VY BeTyni KOPOTKO BUKJIAJCHO TEOPETUYHI MOJI0KEHHS, BUOIP TEMH, OCHOBHY
METY 1 3aBJJaHHS JOCI1KEHHS.

Po3min I "Teoperuuni 3acanm BUBYeHHs apTHKJIA'" (OKyCyeThcsl Ha
OTJISi/I 3araJIbHUX ACMEKTiB aHTJIHCHKOT MOBH, a caMe, apTHKJIS.

Poszaii 11 "KomyHikaTuBHI GpyHKUil apTHKJIA B CyYacHIl aHIIiHCHbKIN
MOBI'" 30Cepe’KeHO Ha apTUKII Ta SK BiH BHUKOPHUCTOBYE Pi3HI KOMYHIKaTHBHI
dbyHkii B cydacHii aHrmidchkiii MoBi. Posrisgarorbes (QyHKINT 03HAYEHOTO,
HEO3HAYEHOTO Ta HYJIbOBOTO apTUKJIS Ta BaplaHTH MEPEKIIaay apTHKIIS TSl KPAIIOTo
PO3yMIHHS HOTO pOJIi B aHTJIIHCHKOMY MOBJICHHI.

VY 3arajbHMX BHCHOBKAX Yy3arajJbHIOIOTHCS PE3YyIbTaTH TOCHIKEHHS Ta

BUKJIA/IaI0THCSl OCHOBHI TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI BUCHOBKH.



PO3JILI |
TEOPETHYHI 3ACAJI BUBUEHHS APTUKJISA

1.1 CTpyKTypa Cy4acHOI aHIIiHCHKOI MOBH

MoBa, sK CKJIagHa CHCTeMa 3BYKIB Ta CHMBOJIB, Ma€ KiJibka PiBHIB
CTPYKTYPH, KOXEH 3 SIKUX BIAIrpae BaXXJIMBY pOJib Y CIPUUHATTI Ta BUKOPUCTAHHI
MOBH.

®oHoJIOTiYHMI — eMiuHa oauHUL € PpoHeMa. DOHEMHU MOXKYTh 3MIHUTH
3HAUEHHA CJIOBA, SIKIIO MU HEMpPaBUJIBbHO BUMOBHMMO ii. B aHrmiiicekiii MoBI € 45
dboHeM, JesiKi BIIMOBIAIOTH JIITEpaM, 1HIII YTBOPIOIOTHCS BiJl IEKIJIBKOX MOETHAHUX
3BykiB. (Hikonoga, 2020)

MopdgoJioriunamii — emiyHa ogMHUL € Mopdema. Mopdemu — 11e MiHIMalIbHi
OJIMHUIII 1 BOHU CKJIa1at0Thes 3 poneM. Hanpukian, 3akiHueHHs -ed goromarae Ham
3pO3yMITH, III0 CJIOBO 3HAXOUTHCS B MUHYJIOMY Yaci (watch — watched). Mopdemu
3/IaTHI 3MIHIOBATH YaCTHHY MOBH Ta 3Ha4ycHHs cioBa. (Sad — cymuui, sadness —
cym). (Pavlyuk, 2010)

JIeKcuKo-ceMaHTHYHMIET — eMiyHa OJuUHUII € JekceMa. JlekceMmu
YTBOPIOIOTH Halll CIIOBHUKOBUH 3amac MOBH. Y MpOLECI JEKCUKO-CEMaHTUYHOTO
croco0y CTIOBOTBOPEHHS (POHETUYHI Ta TPaMaTUYH1 03HAKH CJIOBA HE 3MIHIOIOTHCS,
3MIHIOETHCS JIMIIIE 3HAYEHHS CJI0Ba. B TakoMy BUNAAKYy CJIOBO CTa€ IMOXiJTHUM
(py4ka 11e B’Ke HE MaJICHbKa pyKa, a IHCTPYMEHT JIJIsl TUChMa, KyJIbKOBa Py4Ka).

CuHTaKcU4HMI — 1oro emMiuHa oIuHULS — pedeHHs. Ha npomy piBHI MU Bke
0aunmMo ¢paszu Ta npono3uilii. CHHTAaKCHC TICHO MOB'sI3aHUN 3 MOP(OJIOTI€L0, CI0BA
MOXYTh OyTH IMOB'I3aHI B OJ[HE pEYEHHs 3aBIsku meBHUM Mopdemam. (Pavlyuk,
2010). Hampukiiay, 3akiHYSHHS -S Y MHOXKHMHI IMCHHUKA BU3HAYAE JIIECIOBO-3B'A3KY
B 1IbOMy pedeHHi: Young girls were sitting on the sofa, sx6u mopdema —s Oyna
BIJICYTHSI, J1€CJIOBO-3B'SI30K 3MIHUBCS O AJis1 TOro, 100 (pa3a Oysna nMpaBUILHOIO
Young girl was sitting on the sofa. CuHTakcuc TakoXX € OCHOBHOIO YaCTHHOIO
rpaMatuky. Bin noeanye cnoBa y gppasu, a moTiM y peueHHs. OTxe rpaMaTuka — 11e

OyZ10Ba MOBH, 1 11 TOAUISIIOTH HAa TaKi PO3/ILIH:



1. Mopdomnoris

2. CuHTakcuc

3. CiioBOTBIp
L1i piBHI TiCHO TIOB'sI3aH1 Mi’K COO0IO Ta YTBOPIOIOTH KOMILJIEKCHY CUCTEMY CYYacHOI
aHTJIACHKOT MOBH.

[Ilom0 OCHOBHMX TpaMaTHMYHHUX CTPYKTYP Cy4YacHOi aHTJIIMCHKOi MOBH,

BOHHM BKJIIOYAIOTh YaCTUHU MOBH, 4aCOBI CTPYKTYPH, y3TOJKEHI Ta HEY3TOJKEH1
MPUKMETHUKH, MOJadbHI JI€CIOBA, aKTHUBHI Ta TMacuBHI (OPMH, IMEHHHUKH,

3aiiMEHHUKHU, TPUCITIBHUKH, TPUIMEHHUKH, JI1€CIOBA.

1.2 bBynoBa peyeHnb

IcHye Oarato rpaMaTUyHUX CTPYKTYp, 1 CHiJ PO3MOYATH 3 IpaMaTHYHHX
CTPYKTYp 32 YaCTHHaAMU MOBH. JJi1 cucTeMaTu3ailii CTpyKTyp CJIiJl 3HATHU: T1E€CIIOBA,
IMEHHUKHY, PUKMETHUKHU, TIPUCITIBHUKA, 3aMMCHHUKH, TPUUMEHHUKH T PCUCHHS.

I'onoBHi ocHOBH cKJIaganHs pedyenb. Subject-Verb-Object (SVO), Subject-
Verb (SV), Verb-Subject (VS), Verb-Object (VO), Subject-Verb-Indirect Object-
Direct Object (S-V-10-DO), i T.1. Ane B aHTIIHCHKIA MOBI ICHYE YOTHPH THITH
peYeHb: PO3MOBIAHI, MUTAIbHI, HaKa30B1 Ta OKIWYHI. KO)KEeH TUI pedeHHs Ma€e CBOi
CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI.

Po3noBiaHi peueHHs1 MarOTh Pi3HI CTPYKTYpH, aje 0azoBoro € Subject-Verb-
Object (SVO) mai Takok MOXKXEMO T0JaTH JOJATKHA Ta 0OCTABHHH, {00 PO3IIHPUTH
peuenns. Hanpuknan: | read a book. | read a book in the library yesterday.
3BUYaitHO, PO3MOBIAHI PEUCHHSI MICTATH 1 CKJIAJIHI pEYEHHS, SIKi 00’€IHaHI MIX
cO00I0 CITOTyYHUKAMHU Ta PI3HUMH PO3/1IJIOBUMU 3HAKaAMHU.

. | woke up early this morning and | went for a run. (5 npokunyBcs paHO
I[LOTO PAHKY 1 MIIIOB MOOITaTh.) - 1€ CKIATHOMIAPSIAHE PEYSHHS 3 JBOX MPOCTHX
pedeHsb, 3'eqHanux crnoayunukom "and"”. (Biber, 2006)

IuranbHi peyeHHs] MalOTh TICBHY CTPYKTYPY, SKa BKIIFOYAE JOTIOMiXKHE a00
MoJiajJbHEe J11€CI0BO, MiIMET, OCHOBHE J1€CTIOBO y 0a30Biil popMi Ta MOKE MICTUTH

00'ekT 2060 JomoBHEHHs. [IuTankH1 ClI0Ba AOMOMAraroTh OTPUMATH OUIBII JeTabHY
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iHpopmamiro. Hanpuxitan: "What is your name?" Slkmio e miecioso to be B sixkocti
OCHOBHOTO JII€CTIOBA, Y JASSKUX BHUMAJKAX HE BUKOPUCTOBYIOTHCS JOIMOMIKHE a00
MoajabHe aiecioBo. Are you reading a book?

Haxka3oBi peyeHHs1 BUKOPUCTOBYIOThCS JUIsl Tiepeiadl IHCTPYKITiH, BKa3iBOK
Ta 3alUTIB Y KOPOTKIM Ta kaTeropuuHiil ¢opmi. OCHOBHA CTPYKTypa HAaKa30BOTO
peUeHHs CKJIaJaeThes 3 JiecioBa y dopMmi 0e30c000BOTO 1H(IHITUBY pa3oMm i3
MOXJIMBUM JoaatkoM. Hampukmaa: "Don't forget to bring your ID".(O'Conner, &
Kellerman, 2013)

OxkJIMYHi peYeHHs1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJI1 BUPAKEHHS €MOLIMHUX pPeaKiini
1 MOXYTh MaTH MPOCTY a00 CKIIAJHY CTPYKTYPY, SIKIIO BOHU MICTSTh JOJATKOBY
iHpopMmartiro a6o onrcosi ciosa. Hampuxiaa: Wow! What a beautiful day! ao How
beautiful the sunset is tonight! OxiuuHi pedeHHS] MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHCS Y

OyIb-SIKOMY BHJII PEUCHHS 3 METOI0 BUPA)KEHHS O1JIbIlIe €MOIIiil a00 TPUBEPHEHHS

yBaru.

1.3 YacTtunu MoBH (camocTiiiHi i ciry:k00Bi), ix pyHKIii B peuyeHni

Yactuan MOBU € (yHIAMEHTAIBPHHUMH KOMITOHEHTAMHU OYIb-SIKOT MOBH,
BU3HAYAIOYM 11 CHHTAKCUYHY CTPYKTYpy Ta 3a0e3nedyyroud 3aco0u BHUPA3HOCTI.
Bonu noninsroThes Ha IB1 OCHOBHI KaTeropii: caMOCTIHHI Ta CITy>KOOB.

CamocCTiliHI YaCTUHM MOBM BKJIIOYAIOTh:

Imennuk (NOun): IMEHHUKHK BKa3yIOTh Ha 0co0y, MicIie, pid abo igero. Boxu
MOXYTh OyTH 3araibHUMH (COMMON) abo BiacHUMU (Proper), KOHKPETHUMU
(concrete) abo aOcrpakTtHuMH (a@bstract), a Takox Math (GOPMH OJHHUHU Ta
MHOXHMHHM (Cat — catS). BiH Moxe BuCTymaTtw sIK TIAMET, MPSAMHN/HENPSIMUi
JIOJIATOK, O3HAYCHHS Ta 1HIIIE.

Mpuxkmernuk (adjective): T[IpUKMETHUKH XapaKTEPU3YIOTh BIACTHBOCTI
npeaMEeTIB YW ICTOT, JOMOMararoyd HaM YSIBUTH 1XHI BJIAaCTUBOCTI Ta
XapaKTEPUCTHKU. 3a CBOIM 3HAYCHHSAM 1 TpaMaTUYHUMH XapaKTEPUCTHKAMU
noJinseTbest Ha skicHi (qualitative) i BimHocHI (relative) mpuxkmernuku. SkicHi

BKa3yIOTh Ha SKOCTI PEYOBUHU, TaKi K po3Mip, hopma, Kojip Ta iHme. BigHocH1
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O3HAuYaloTh BIIACTUBOCTI pedoBWHH, Hampukian, Silken, wooden, Italian,
preparatory.

3aiimennuk (pronoun): 3aiiMCHHMKM YaCcTHHA MOBH, sIKa BKa3ye Ha
MPEAMETH Ta iX SKOCTI HE HA3WBAIOYM iX. BOHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIA 3aMiHU
IMCHHHUKIB a00 IMeHHUX ¢pa3, JomoMararoud yHUKHYTH TOBTOPEHHS CIIB Ta
BKa3ylOuuM Ha padilie 3rajaHi IiMeHHUKH abo @pa3u. OCHOBHI KaTeropii
3aliMEHHUKIB BKJIFOYArOTH: personal, possessive, defining, indefinite pronouns ta
1HIII.

HiecnoBo (verb): JliecmoBa mo3HayaroTh il Ta craHd. BoHM MawTh pi3Hi
dbopMu 1 BUpaKEHHS 4acy, CocoOy, 4ucia Ta 0coOM, IO JOTOMAara€ TOYHO
BUpaXaTH J110 B KOHTEKCT1. Harpukias, MuHynuii, Tenepiiixiii Ta MaiOyTHIHN yacu:
oKy “run”, 6iraB “ran” oyay Oiratu “will run” i tak mami. 3a CHHTaKCHYHUMH
(GyHKIISIMA BOHHM TOJUISIOTBCS Ha YMOBHI fdieciosa (notional verb), momomixwi
niecioBa (auxiliary verb), miecinoBa 38’sa3ky (link verb) Ta monmanbHi miecioBa

(modal verb).

Mpucaisauk (adverb): TlpuciniBHUKM BHpaKalOTh OOCTaBHHHU, IO
CYIPOBODKYIOTh M0 UM CTaH, JONOMararo4d pO3IMIMPUTH Halle pPO3yMIHHS
KOHTEKCTY. Y pEUYeHHI BUCTYMAIOTh B POJIi OOCTaBHHH.

Cayx00Bi 4YacTHHM MOBH, HE3BAXKAIOYM HAa BIJICYTHICTh CEMaHTHYHOTO
3HAUEHHA, BIJIIPalOTh KIIOYOBY pPOJb Yy CTBOPEHHI TpaMaTUYHO TPABHIbHUX
KOHCTPYKIIH:

Cnoayunnk (conjunction): BUKOpHUCTOBYETbCSA s 3'€IHAHHS PI3HUX
pedyeHb, (pa3 abo CIOBOCHONYYEHb, BKa3ylOud Ha 3B'SI30K MK HHUMH. 32
(GYHKIIOHATBHICTIO TOAUIAIOTECS Ha cypsadi (coordinating conjunction) Ta
niapsani (subordinating conjunction) criony4HUKH.

Mpuiimennux (preposition): Bka3ye Ha BiAHOIICHHS MK IMEHHUKaMH,
3aliMEHHHKaMH a00 1HIIMMHM YaCTUHAMH MOBH y MPOCTOPIi, yaci abo BITHOCHO 0

MeBHOI cuTyallli. 3a CBOIM 3HAYCHHSIM MOAUBIETBCS HA MPUMUMEHHUK MICIS Ta
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HanpsMky (place and direction), wacy (time), abctpakTHoro BimHOIICHHs (abstract

relations).

Aptukib (article): Bka3zye na HasBHICTH a00 BiJICYTHICTh KOHKPETHOCTI B
IMEHHHUKY, JONIOMaraioyu BU3HAYUTH, Y1 MAEMO MU CIIPABY 3 TIEBHUM YU 3araJbHUM
TIOHSTTSIM.

Yacrka (particle): Hamae MomainbHOTO 4H €MOIITHOTO HAr0OJIOCY, BKa3yOUYH
Ha HACTpiH, CTAaBICHHS YU CHOCIO BUCIOBJICHHS.

Buryk (interjection): Bupaxkae emortii uu yBary, 1ormomMaraoy yCTaHOBUTH
eMOIIMHUI TOH MOBJICHHS. IX MOJIAIOTh HA EMOIlHI (emotional) ta Haka3oBi
(imperative).

[[i vacTuHM MOBU JOINOBHIOIOTH OJHA OJHY, YTBOPIOIOYHM CKJIAJHI

KOHCTpYKHﬁ Ta A0IIOMArarO4mM HaM BHPA3HO BHUCIIOBJIIOBATH CBO1 AYMKH Ta iI[GI.

1.4 Knac nerepMiHaHTIiB B aHIJIilicbKiil MOBI

JleTepMiHaHTH B aHTJIIHACHKIA MOBI € BaXKJIMBOK CKJIQJIOBOIO TPaMaTHKU,
OCKUJIbKM BOHM BKa3ylOTh Ha CTaTyC Ta KOHTEKCT iMeHHHMKA. OCHOBHI THIIH
JIETEPMIHAHTIB BKIIIOUAIOTh O3HAYEHUW Ta HEO3HAYCHUHN apTUKJIl, IEMOHCTPATUBHI
Ta MPUCBIMHI 3aiiMeHHUKHU. L1 1eTepminaTopy MOXKHA PO3IIIUTH HA TPU KaTEropii.

IpenerepminanTu (Predeterminers) — e kimac AeTEPMiHAHTIB, SKi
NepeayoTh LEHTPAIbHUM JACTEpPMIHAHTAM Yy CKJadl iMeHHUX ¢pa3. [Ipuknamu
npenerepminanTiB: "all/ All the students " (Bci), "both/ Both my sisters ' (o6uzagsa),
"half/ Half the cake " (monoBuna), "twice" (nBa pasu), "three times" (Tpuui) Torro.
[IpeneTrepMiHaHTH BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISI YTOUHEHHS KUIBKOCTi, POMOpIii ado
IHIITUX ACTIEKTIB MPEAMETIB Y MOBJICHHI, JTOTIOBHIOIOYH IICHTPAIbHI JETEPMiIHAHTH
Ta 1HII CKJIAJ0B1 IMEHHUX (Ppa3 B KOHTEKCTI MOBJICHHS.

HenTpanbui nerepminantu (Central Determiners) BUKOpHUCTOBYIOTHCS IS
BU3HAUCHHS CTaTyCy iMeHHHMKa sk o3HaueHoro (the book — kuura, me skach
KOHKPETHA KHUTa) a00 Heo3HauyeHoro (a/an, a book — skack kHura, HEBiIOMO sIKa).

Jleski 1eHTpanbHl JETEPMIHAHTU BKa3yIOTh Ha KOHKPETHICTh a0 3arajbHICTh
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npeametiB. Hanpukiazg, "this" (meit) a6o "these" (imi) Bka3yroTh Ha KOHKPETHHI
IpeaIMeT Yd MPEeIMETH, sIKl 3HaXOAThCS OMM3bKO B yaci abo mpocTopi. 3 1HIIOTO
ooky, "that" (toit) abo "those" (Ti) BKa3yroTh Ha IIPEIMETH, SIKi 3HAXOAAThCS TaJICKO
BiJl PO3MOBHHUKA 200 B MUHYJIOMY.

MocraereminanTu (Postdeterminers) po3TamoBy€eThCs MIiCAsA HEHTPAIbHUX
JIETEPMIHAHTIB 1 JOMOBHIOE 1X, HAJAIOYM JIOJATKOBY KUIBKICHY a0o0 SKICHY
iHpopMartito mpo npeamer. [Ipukinaan KiabKiCHUX MOCTIeTePpMiHAHTIB:

1. Kinbkicti unciBauky: "three books" (tpu kuurn), "five apples”.

2. Iopsaaxosi uncaisauku: "the first chapter”, "the second floor".

[Ipuknany AKICHUX MOCTAETEPMiHAHTIB!

1. "All" (ci): "all the books" (Bci kaurm).

2. "Many" (6arato): "many people" (6araro moseii), "many options".

Takoxx € 1Ie 1HIN TOCTAETePMIHAHTH, SKI MOXYTh HaJaBaTH JOAATKOBOi

cnenudiynoi iHdopMallii, TaKoi K BiJICUJIAHHS J0 MEBHOTO Yacy UM MICIIS.

1.5 ApTuKIIb, i10r0 BU3HAYEHHS TAa POJb B aHIJIilicbKiil MOBI

ApPTHKIIb, SIK BAKJIMBA CTPYKTYpPHA OAMHUILIL MOBH, BIAIrpa€e KIFOYOBY POIb Y
BU3HAYCHHI Ta XapaKTepU3yBaHHI IMEHHHUKIB y MoOBJIeHHI. [[s1 yacTuHa MOBHM
JI0TIOMarae HaM pO3pi3HATH MK BUBHAYCHUMH Ta HEBU3HAUYEHUMHU IIpEeIMETaMu, a
TaKOXX BKa3ye Ha IXHIO 1I€HTU(]IKOBAHICTb. BuzHayeHHsl apTHUKIIA,
3anporionoBane A.l. CMUpHUIIBKUM, BioOpaXkae HOro poJib y MOBJICHHI. 3T1JIHO 3
MM BU3HAYEHHSIM, apTUKJIb € CIIy’KOOBHM CIIOBOM, SIKE YTOUHIOE, KIacU(IKy€e Ta
oOMeXye TIpeaMeT, J0 SIKOTO BiH BIAHOCHUThCS. Lle 03Hauae, M0 apTUKIIb BUKOHYE
BOXJIMBY (YHKIIIO B PO3PI3HEHHI MK KOHKPETHUMH Ta 3araJIbHUMHU TOHSITTSIMH,
BKa3ylOUYM Ha CTYIIHb BU3HAYEHOCTI a00 iAeHTU(IKAaIll IpeIMeTa B MOBJICHHI.

OyHKIT apTUKIA PO3MOAUISIIOTECS Ha MOP()OIOTiYHI, CHHTAKCHYHI Ta
CEMaHTUYHI, 1 BOHHM BIAIrPalOTh BaXIUBY POJIb y MOOY/IOBI peYeHb Ta BUPAKEHHI
3MICTY.

Mopdosoriuna ¢QyHKUisE apTUKJISA BU3HAYAETbCA MOTO  3JIAaTHICTIO

BKa3yBaTH Ha (popMy IMEHHHKA Ta BUKOHYBATH POJIb Y peueHHi. B aHr1iHChbK1l MOBI



12

ICHYIOTH JIBa THUIH apTHKIiB: Bu3HayeHui ("the") ta Hepusnauenuii ("a/an"). Bubip
KOHKPETHOTO apTHKJIS 3aJICKUTH BiJl TOTO, UM BBAKAETHCS MPEAMET BiOMHM ab0
11eHTH(PiKOBaHUM B KOHTEKCT1 MOBJIeHHA. Hanpukman:

1. "The cat" — Bu3HaueHmit apTHKIIB "the". BiH BUKOPHCTOBYETHCS, KOJIH MOBEIIH
YM cIyXay BXKe 3HA€, PO SIKy came KIIIKy WIeThes, ab0 KOJIU MOBEIb X0Ye
MIJKPECIUTH, 1110 PO3MOBIJIA€ PO KOHKPETHY KIIIIKY.

2. "A cat" — neBu3HaueHui apTUKIb "a" . BiH BUKOPUCTOBY€ETHCS, KOJIM MOBEIIb
MOCHJIAE€THCS Ha OyIb-AKY KIIIKY YU MEPILYy 3yCTPIYHY pid TaHOTO BUTY.
CunTakcuyHa QyHKUIsE apTUKJIA [OJSATa€ B HOrO pojll Mapkepa IMEHHUKA

B peueHHI. Lle o3Havae, 1110 apTUKIIb BKa3ye Ha Te, 1110 HACTYIHE CJI0BO abo ¢pasa €
IMEHHUKOM Ta BU3HA4a€ HOro CTaTyCc y KOHTEKCTI peueHHs. Hanpukiaz, y peueHHi
"The cat is sleeping", apTuxie "The" Bka3ye Ha Te, 10 iMeHHUK "Cat" € KOHKPETHUM
1 BXK€ MOMEepeHBO BIJOMUM CITIBPO3MOBHUKY. TakuM YHHOM, CHHTAKCHYHA (PYHKIT1S
apTHUKJISL IONIOMarae BCTAHOBUTH 3B'SI30K MIXK apTUKIIEM Ta IMEHHUKOM y PEUYEHHI,
BKa3ylOUW Ha HOro CTaTyC Ta poJib y MOBJICHHI.

CemanTnyHa (QyHKIisE apTUKJIA TOJSITa€ B TOBIJOMJICHHI PO
11€HTU(IKOBAHICTh (BUKOPUCTOBYETBHCS "the™) abo HEBHU3HAYEHICTh
(BukopucToByeThCs "a/an") mpeameTa, Ha SIKUi BiH mocuiaeTbes. Hampukianm, B
peuenHi "the car" BxxuBaeThcst 03HaueHUH apTHKIIb "the", 1110 BKka3ye Ha KOHKPETHY
MalIuHy, Sika Bxke Oyna 3rajaHa paHilleé B KOHTEKCTI MOBJIEHHS a0o Bijoma
ajpecaty po3MOBHU. Y TOM e 4ac, B peueHHi "a car' BXKMBA€TbCS HEO3HAYCHUN
apTUKIb "a@", 110 BKa3zye Ha OyAb-fSKYy MallMHY, sika Moxe OyTu Oyab-nme. OTxe,
ceMaHTU4YHa (YHKIIS apTUKIS I0NOMarae yTOYHUTU CTYHiHb BU3HAYEHOCTI a0o

1meHTrdIKaIli mpeaMeTa B MOBJICHHI.

Bucnosok 10 Pozainy |
VY nepuromy po3aini 0ysio mpoBeaeHO MNIMOOKUHN aHali3 0a30BOi CTPYKTYpHU
Cy4acCHO1 aHTJIHCBhKOI MOBHM 3 YpaxyBaHHSM 1i YOTUPHOX OCHOBHHMX PIBHIB:

($OHOJOTIYHOTO, MOP(OJIOTIYHOTO, JEKCUYHO-CEMAaHTUYHOTO Ta CHHTAKCHUYHOTO.
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[Tounrarouw 3 POHOMOTIYHOTO PiBHSA, MU TOCIIKYBAIH 3ByKOBY CUCTEMY MOBH,
BUBYAOYH (POHEMH.

3BepTaroun yBary Ha Mop¢0J10riuHuiil piBeHb, po3iOpanu Oya0BY CIIB Ta iX
CTPYKTYpY. Mopdemu A03BOJISIFOTE HAM PO3YMITH 1 PO3PI3HATH CIIOBA 32 IXHIMH
rpaMaTUYHUMU Ta CEMAHTUYHUMU BJIACTUBOCTAMH. MopdeMu MOXKyTh 3MIHIOBATH
HE JIMIIIE TpaMaTuyHy (popMy cIiB, aje i iXHE 3HAYSHHS, 1110 POOUTH iX KIIFOUOBUMU
JUTSL PO3YMIHHSI MOBH.

Ha jgexcu4HO-ceMaHTHYHOMY PiBHi MU JOCTIIKyBalld 3HAYEHHS CIIB Ta
iXH1 B3a€MOBIJIHOIIIEHHS B MOBJIEHHI. JIekcemu (popMyrOTh Halll CIOBHUKOBHUH 3arac
1 Bi10OpakaroTh 3HAUCHHS MPEIMETIB, JIIH Ta 171el Ta JOIOMAararTh Kpalle po3yMiTH
B32€MO3B'SI3KH MK CJIOBAMHU y MOBJICHHI.

Hapemiti, Ha CHHTAKCHMYHOMY PiBHI MU PO3IJISHYJIHM MpPaBHIa Ta 3aCO0U
noOyZI0BU PeUeHb, p0o310pay TOJIOBHI CTPYKTYPH PEUCHb B aHTJIINCHKIN MOBIL: SV,
SVO, VS Ta ixmi. Takox, BUSCHWIH, IO B aHIVIICHKINA MOBI € 4 TUIIH PEUYCHB:
PO3IOBI/IHI, MUTAJbHI, HAKa30Bl Ta OKJIWYHI. | MOXeMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
3aJIeXKHO B1J] TUITY PEUCHHS MPUCYTHI IHAMBIAYalbHI CTPYKTYPHI OCOOJIUBOCTI.

OT1xe, pe3yabTaTH I[LOTO AOCTIIPKEHHS BKAa3yIOTh Ha TICHY B3a€EMOJII0 MIXK
pI3HMMH PIBHSAMH MOBU Ta MIAKPECIIOIOTh 3HAYEHHS TIMOOKOTO 3HAHHSA
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP ISl €PEKTUBHOTO BUBUCHHS Ta BUKOPUCTAHHS aHTJIIMCHKOT
MoBH. JlaHe JOCHIIKEHHS CHOpUSE KpalloMy pO3YMIHHIO CTPYKTypH Ta

GyHKIIOHYBaHHS aHTIIMCHKOT MOBH.
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PO3ALJI II.
KOMYHIKATHUBHI ®YHKIIII APTUKJISI B CYUYACHIN
AHIIIACBHKIA MOBI

OTxe, IK MU PO3TJISIHYJIM Y MONEPETHFOMY PO3/LTi, apTUKIIb - II€ BaXKJIUBa
yacTHHA MOBH, sIKa JOTIOMAara€e BU3HAYATH, UM € MPEAMET BIJOMUM a00 HEBIIOMUM.
Bin poOuTh MOBJEHHS TOYHIIIMM, BKa3ylOUM Ha CTYIIHb BHU3HAYEHOCTI abo
imenTudikarii npeamera. ApTUKIIb BIJITPaE pi3HI POl B peueHH1: BKa3ye Ha (hopmy
IMEHHHUKa, BU3HAYa€ HOro craTtyc Ta pojib y MOBJIEHHI, @ TaKOX MOBLIOMIISIE PO
171eHTU(PIKOBAHICTh a00 HEBU3HAYEHICTh MPEIMETA.

2.1 ®yHKIii 03HAYEHOT 0 APTUKIISA

O3Havenuii apTukiIb — 1€ MOP(OJOTIYHUN €JIEMEHT MOBH, SKHI
BUKOPDHCTOBYETbCA TEped IMEHHMKaMH I BKa3iBKM Ha  KOHKPETHUH,
11eHTU(GIKOBAaHUN YU BIIOMHH IIpeaAMET a00 MOHATTA. Y 0araTb0X MOBaXx, TaKHX SIK
aHIJIAChbKa, (paHIly3bKa, ICIIAHChKa Ta 1HINI, O3HAYEHUH AapTHUKJIb 3a3BUYAM
BUpaXa€eThes ciioBoM "the".

O3HayeHMl apTUKIIb BKa3ye Ha Te, 110 MOBELb 1 CHIBPO3MOBHHMK MAaIOTh
3arajbHe pO3yMIHHA a00 3HAHHS MPO OOroBOPOBaHMW mpeamer. BiH Moxe
BUKOPHCTOBYBATHCS JUIsl YTOUHEHHS, 11100 BKa3aTH Ha MEBHUU MpeaMmeT abo s
3a3HAuEHHS, 110 JaHUM mpeaMmeT Bxke OyB 3rajjaHuil y momnepeaHbOMY KOHTEKCTI.
O3HaueHUWi  apTUKJIb TaKOXX MOXE BKa3yBaTH HAa  YHIKAJIBHICTh 4YH
3arajbHOBIOMICTh mpeaMera. OTxe, MOXHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO Y apTHKJISA
Oarato QyHKIIIH.

2.1.1. InenTudikyBanbua. [nentudikaimiitna GyHKIIsE 03HAYEHOTO aPTUKIISA
MOJIATAa€ B TOMY, 1100 MIAKPECIUTA KOHKPETHICTh YU 1ACHTH(IKOBAHICTh MEBHOTO
npeaMera, SIKUil BxKe BIJOMUM Il ciiyxada 4u yntada. O3HaueHui apTukip "the"
BKa3y€e Ha Te, 1[0 MOBHHUK Ma€ MEBHUN KOHTEKCT a00 3HaHHS MPO 0OrOBOPIOBAHUI
npeaMmer. € KuUIbKa KIOYOBUX aCHEKTIB 17eHTH(IKAiiHOT (QyHKIT 03HAYEHOTro
apTUKIIS:

1. KonkpeTHicTh: BukopucTaHHs 03HA4€HOrO apTHKJS BKAa3ye€ Ha Te, IO

MOBEIIb Ma€ Ha yBa3l EBHUI, KOHKPETHUM MTpeaMeT abo nouarts. Hanpuknaa: “...,
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as they entered the drawing-room, ... ”." The drawing-room" Bka3ye Ha KOHKpETHE

MicIie, sike BijoMe Ta imeHTudikosane (J. Austin, 1813, c. 48).

2. Tlomepenne 3ragyBanusi: O3Ha4eHHMN apTHKIhL MOXKE BKa3zyBaTH Ha
MIPEMET, SIKHW Bke OyB 3rajlaHuil y MONEpeTHhOMY KOHTEKCTI. BoHa momomarae
VHUKHYTH HEMOpPO3yMiHb 1 3a0e3medyye diTKICTh B MOBJICHHI. DyHKIs
MIOTIEPETHBOTO 3TalyBaHHS TaKOXK JIONIOMArae MiJTPUMYBATH JIOTIYHY CTPYKTYpPY
TeKCcTy. BoHa pgomomMarae yHUKHYTH 3alBOTO TIOBTOPEHHS Ta POOUTH TEKCT OLIBII

3pYYHHMM JIJIs yMTa4ya 4M ciyxada. Hampukmazg: ..., when the timid servant enters
with a letter and a bag from Hagar, who has mysteriously disappeared. The latter
informs the party that she bequeths untold wealth to the young pair and an awful
doom to Don Pedro™ (L.M. Alcott, 1868, c. 375).

3. YHikajabHicTh: BukopructanHs 03Ha4eHOTO apTUKIIS MOXKE BKa3yBaTH Ha
YHIKQJIbHICTh UM €JMHICTh npeaMera. Hanpukiana: "the sun” - "conre".

4. 3aranbHoBigoMicTb: O3HaUECHUI apTUKIIbL MOKE BKa3yBaTH Ha MPEIMET,
SIKMH 3arajibHOBIIOMUH 111 MOBI 1 Horo ayauropii. Hanpuknan: "the president™ -

"mpe3usieHT" (B KOHTEKCTI, A€ HAEThCS PO KOHKPETHOTO MPE3UJICHTA, SKOTO B1IOMO

Bcim). The Great Wall of China is a remarkable feat of engineering (The Engineering

Marvel of Wall Construction on the Great Wall, 2024). V ubomy peuenni "The Great
Wall of China" Bka3ye Ha KOHKpETHY CIIOPYAY, SIKY 3HA€ KOYKECH.

5. BuszHayeHHs1 mpeaMeTa B KOHTeKCTi: O3HauCHUI apTUKIIB J1OTIOMAarae
YTOYHUTH a00 BU3HAYUTU TPEIMET B KOHKPETHOMY KOHTEKCTi. BukopuctanHs
O3HAYCHOTO APTHKJSA JOIOMAara€e 3po3yMiTH, IO MOBEIb Ma€ Ha yBa3i INEBHUM,
11eHTU(IKOBAHHUIN NpeaMeT y JaHOMY KOHTEKCTI. L{e Moxke OyTH KOpUCHUM, KOJIU €
JeKiTbKa TMOMIOHMX MpPEeaMETIiB, 1 TOTPIOHO BKa3aTH Ha KOHKpeTHHH. Hampukian:
"the book on the table" - "kaura Ha cromi" (Bimomo, mpo Ky kHury inetsest). 'l have
a pony at home, and ride nearly every day in the park with Fred and Kate." (L.M.
Alcott, 1868, c. 192) "the park" Bkasye Ha KOHKpETHE MicCIle, SIKe 3PO3YMIIHH Is
CIIBPO3MOBHUKIB.

2.1.2. O3nauyBajbHa. O3HauyBanbHa QYHKIIIS APTUKIIA Y aHTTIHCHKINA MOBI

MOJIsiTa€ B TOMY, 1100 BKa3aTH Ha KOHKPETHUM 4u iAeHTH(]IKOBaHUHN mpeaMeT abo
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NOHATTS B MOBieHHI. Komm BxuBaeThcsi o3HadeHnid aptukip "the", BiH Hamae
IMEHHUKY KOHKPETHICTh a00 11eHTU(IKOBaHICTh, MOKAa3yIOUYH, III0 MOBEIb Ta HOTO
CIIBPO3MOBHUK MAalOTh 3arajbHe pO3yMiHHS a00 3HAHHS TPO OOrOBOPIOBAHMIA
npeamer. Hanpuknan, y peuensni "Then Polly had to be fed, the lap dog combed, and
a dozen trips upstairs and down to get things or deliver orders, for the old lady was
very lame and seldom left her big chair." (L.M. Alcott, 1868, c. 268) cioso "the"
nepe]1 iMeHHHKOM "'d0Q" BKa3ye Ha Te, 10 MOBEIlb Ta HOTo CITiIBPO3MOBHHK 3HAIOTH,
gKa caMe cobaka OOIrOBOPIOETHCS, MOKJIMBO, 4Yepe3 KOHTEKCT pO3MOBH abo
MOMNEPETHIO 3raJIKy PO L0 COOaKy.

O3HaueHull apTUKIb TaKOX MOXKE€ BHMKOPHUCTOBYBATHCS JUISl YHIKAJIbHHUX
00'ekTiB 200 MTOHATH, HAPUKIA]:

1. " Actually, the Sun only rises due east and sets due west on 2 days of the year."
(HacmpaBai CoHIle CXOAMTh Ha CXO/1 Ta 3aXOJUTh Ha 3aX0/i TUILKH 2 JIHI B POIIi.)
(Where Does the Sun Rise and Set?, 2005-2021).

B upomy BumNaaKy, BXKHBaHHA oO3HaueHoro aptukis "the" Bkaszye Ha
KOHKPETHHUM, BIIOMUH TIpeAMET a00 MOHSTTS, MPO sIKe MOBEIb BXKE 3TrajlyBaB a0do
K€ € 3araJIbHO BIJIOMHM.

2.1.3. YTouHOBajIbHA. YTOYHIOBaJIbHA (QYHKISI apTUKIS B aHTJIIHCHKIN
MOBI BUKOPUCTOBYETHCSA 11 KOHKpPETU3aIlil a00 BUOKPEMJICHHS IIEBHOTO 00'€KTa YU
rpynu 00'ekTiB cepel IHIIMX O0'€KTIB Toro >k BuAy. Lls ¢dyHkuis nomomarae
BCTAHOBUTH YITKY 17IeHTU(DIKAIIIO TIpeMeTa ado 1/1ei, Ha sIK1 TOCUIAETHCSI MOBEITh
a00 MUCbMEHHUK. € OCHOBHI CIOCOOM BUKOPUCTAHHS YTOUHIOIOUOTO apTHKIIS:

1. 3a pgonmoMororw o0OMeKYBAJIbHMX AaTPHOYTIB: apTUKIb YacTo
BUKOPUCTOBYETHCSI pa3oM 3 OOMEXKYBaJbHUMH aTpuOyTaMu, TaKUMH 5K
NPUKMETHUKH, (pa3un Ta 1HIIE, WO JAOMOMAaraloTb BHUOKpEMUTH abo
iHauBigyanizyBatu 00'ext. Lli arpubyTu momomararoTh 3BY3UTH TOCHJIAHHS Ha
KOHKPETHHH 00'€KT cepe/t O1IbI mupokoi kareropii. Hampukiam: A group of girls
were standing about the table, admiring the pretty things, and talking over the
change of saleswomen" (L.M. Alcott, 1868, c. 424).
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2. BukopucTtaHHsi nonepeIHbLOr0 KOHTEKCTY (aHaQoOpHYHE MOCHIIaHHS):
YTOUYHIOIOUUH apTUKIIbL MOKE TTOCUIIATHCS HA paHillle 3rajaHi iMeHa Yu BUCIIOBH,
JoroMararou 1IeHTU(¢iKyBaTH NEeBHUIM 00'€KT HA OCHOBI B)KE 3a3HAUCHHMX JAHUX.

Hanpuxoran: "when the timid servant enters with a letter and a bag from Hagar, who

has mysteriously disappeared. ... The bag is opened, and several quarts of tin money
shower down upon the stage till it is quite glorified with the glitter” (L.M. Alcott,
1868, c. 29-30).

3. Curyaniiina cneuu@ikamia: VY OaraTboX BHUIIAJKaX YTOYHIOIOUUN
apTHKJIb BHUKOPHUCTOBYETHCS I KOHKpeTu3alli o0'ekta abo rpynu 00'€KTIB Ha
OCHOBI IMOTOYHOI CHUTYyallii, HaBiTh SKIIO BIH IIe He OyB 3raganuii siBHO. Cam
KOHTEKCT YTOUHIOE, Ha KWW 00'€KT 3MIACHIOEThCS nocunanusa. Hanpuxman: Go to
the kitchen.

4. VYuikajabHi 00'ekTM 200 TNOHATTS: YTOYHIOIYMA  apTUKIIb
BUKOPUCTOBYETHCS 3 IMEHAMHU, IO MO3HAYAIOTh YHIKaJIbHI 00'€KTH a00 MOHSATT,
taki sk "the sun" ado "the moon", siki € BCECBITHRO BiJOMHMHM Ta HE MOTPEOYIOTH
nojabinoi konkperusaii. Hampuxiaa: At the fall equinox, the Sun rises due east
and sets due west (Where Does the Sun Rise and Set?, 2005-2024).

VYTouHiot0ua QPYyHKIIS apTUKIISL JOTIOMArae B MOBJICHH1 CTBOPIOBATH SICHICTh
Ta TOYHICTh, BKA3YIOUM HA KOHKPETH1 00'€KTH UM 171€1 B KOHTEKCTI.

2.2.1. ®ynkuii Heo3Ha4YeHOro apTukJsi. Heo3HaueHuit apTukip - 1€
rpaMaThuyHa 4YacTHHA MOBH, KA BXKUBAETHCA Tepe]] IMCHHUKAMHU JIJIsl BKa31BKU Ha
HEBU3HAYCHICTh UM 3arajbHICTh 00'€KTa. Y aHTIINCHKIA MOBI HEO3HAYEHUM apTUKITh
Mae gopmu "a" abo "an" 1 BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM TOBOPUTHCS MPO 00'€KT, KU
HE € KOHKpETHHM abo BiJIOMHMM cmiBpo3MoBHUKY. Hampukmazn, "a book" ado "an
apple". BxxuBanus "a" um "an" 3ajeKUTh BiJ MOYATKOBOTO 3BYKY HACTYITHOTO
cioBa: "a" BKMBAETHCS MEepe]] IPUTOJIOCHUMHU 3ByKaMHu, a "an' - mepej roJJOCHUMU.

2.2.1.1. KnaacudikyBaabHa. KiacudikyBaibHa (QyHKIS apTUKIS Yy
aHTIMCHKINA MOBI MOJISATa€ B TOMY, 100 BKa3aTH HAJIEKHICTh 00'€KTa 10 MEBHOTO
KJIacy YW TPynH MOAiOHMX 00'€KTiB. 3TiAHO 3 HAJAHOIO CTATTEIO, B I (DYHKIIII

apTUKJIb Tepefae O0'€KT SK YacTHHY Kiacy abo0 TpynH CXOXHUX IPEIMETIB.
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Hanpuxitan, B peuenni " It is a truth universally acknowledged, that a single man in
possession of a good fortune, must be in want of a wife" (Austin, 1813, c¢. 1) cioBo
"a" mepen cmoBamu "single man" ta "wife" Bka3ye Ha Te, 110 BOHH HaJeXaTh 0
3aranbHOl KaTteropii abo kmacy. Tyt aptukib "a" BUKOPHUCTOBYETHCSA IS
y3arajJibHeHHS 0ci0 SK YaCTUHHU 3arajibHOT TPYIIH.

Orxe, kimacudikyBaabHa (QYHKIS apTUKIS BUKOPUCTOBYETHCS IS
y3arajJbHEHHS 00'€KTIB SIK YaCTHHH MIEBHOTO KJIacy ado TPyIH, 110 JOTIOMArae 4iTko
BU3HAYMUTH TXHIO MPUHAJICKHICTH JI0 3arajibHOi KaTeropii.

2.2.1.2. HeoOMme:xxyBanibHa. HeoOMerxeHa QyHKIIiSI apTHKIIS TIOJISATAE B TOMY,
11100 TOBOPUTHU MPO PI3HI Pedl UM CUTYaIlil, He BKa3yl0oud Ha KOHKPETHHUX 0ci0 abo
00'extr. Kosm mu roopumo "a dog" (cobaka), Mi He MaeMO Ha yBa3i IIEBHY COOaKYy,
abo xonm roopumo "an apple" (s0myko), MU He MaeMoO Ha yBa3i IEBHE SOJIYKO.
3amicTh IIOTO MM MA€EMO Ha yBa3i Oynb-sKy cobaky uu Oyab-sike s0yko. Lle nae
HaM MO>KJIMBICTh TOBOPHUTH PO 3araiibHi 171€1 ad0 Ki1acu peyei.

HeoOMexxeHna (yHKIlSI apTUKIIST TaKOX JOMOMAara€e y3arajJbHUTH 171€1 4u
poOUTH 3arajabHl TBEPIKECHHSI, HE MPUB'SI3YIOYNCH O KOHKPETHHUX JeTaneil. BoHna
JI0O3BOJISIE HaM BUCJIOBJIFOBATH 3arajbHl KOHIIEMI[i 0€3 HeOOX1AHOCTI 3a3HaYCHHS
KOXKHOi Jeraii. TakuM YHHOM, MH MOXKEMO TOBOPUTH IIpO pi3HI pedi, He
OOMEXYIOUUCh KOHKPETHUMU TMPUKIaTaMu. Y pe3ysbTaTi 1€ poOUTh HaIly MOBY
O1JIBIII THYYKOO Ta CIIPOIIYE MPOIIEC CHUIKYBAHHS, I03BOJISIFOYM HAM TOBOPUTH PO
IIUPOKHM CTIEKTpP pedeil un cuTyarfiu.

2.2.1.3. InTpoaykTuBHA. [HTpONYKTUBHA (PYHKI[iSI HEO3HAYEHOTO APTHUKIIA
BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM MU XOUE€MO BBECTH HOBUM O00'€KT abo0 CHUTYyallilo 10
PO3MOBH, KOJIM MU HE XO0UeMO a00 HE MOKEMO BKAa3aTh HA KOHKPETHUHN 00'€KT 4u
cuTyallio. BoHa 1ae MOXJIMBICTh BUCIIOBUTHU 3arajbHy 171e10 a00 KJ1ac 00'€KTiB, HE
3BEPTAIYNCH 0 JeTalied HE 3BEpTAIOUMCh 10 KOHKPETHHX JeTalied uu ocil.
Hanpuknan, y ¢gpasi " But | confess they would have no charms for -me---1 should
infinitely prefer a book" (Austin, 1813, c. 134) Mu roBoprMO MpPO KHHUTY 3araljioMm,
HE BKa3ylOUM Ha KOHKPETHY KHWTY. lle mo3Boisie Ham BBECTH TeMy YU O0'€KT

PO3MOBH 0€3 HeOOX1AHOCTI BKa3yBaTH Ha HLOTO TOYHO.
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[HTpOyKTHBHA (QYHKIIIS TAKOXK IONIOMAara€ YHUKHYTH HaJMIPHOT AeTami3arii
B MTOYATKOBHUX €Tarax po3MoBH. BoHa 103BoJIsie HAM CTBOPIOBATH 3arajibHy OCHOBY
JUTSL TIOJIaJIBIIOI pO3MOBH, HE IMepedyBaroyn B 00OB'SI3KY BKa3yBaTH Ha KOHKPETHI
neTaii abo 0coOOIUBOCTI.

2.2.1.4. Kinbkicna. KinpkicHa  (QyHKIIE  HEO3HAYEHOTO  apTUKIIA
B1IOOpaXa€eThCsd y BXKHMBaHHI HOro JUIisl MO3Ha4YeHHs O0O0'€KTIB a0o cuUTyaliil y
3araJlbHOMy 4YHM HEBU3HA4YeHOMY po3yMiHHI. lle o3Hadae, 10 BXKUBaHHS
HEO3HAUYEHOT'0 apTUKJIS 10IIOMAarae TOBOPUTH PO KiIacH 00'€KTIB a0 MOKIHUBICTb
ICHYBaHHsI MEBHUX OO'€KTIB, HE OOMEXYIOUHCh KOHKPETHHUMH 1HIWBITyaIbHUMHU
npeaIMeTaMH Ui CUTYaLIsSIMU.

Hanpuknan, komu mu kaxkemo "a book" (kHwura), e Moske BKa3yBaTH Ha Oy 1b-
Ky KHUTY 200 OyJ1b-Ky KUIbKICTh KHUT, aJIe HE KOHKPETH3Y€ *KOJHY IIEBHY KHUTY.
e 103BOJIsIE TOBOPUTH PO KHUTH 3arajioM abo Mpo ICHYBaHHS KHUT Y 3araJIbHOMY
CEHCl, HE BKa3ylOUl Ha KOHKPETHY KHUTY.

Take BXMBaHHS HEO3HAYEHOTO apTHUKJIS IOTIOMAarae y3araabHUTH MOBJICHHS
Ta poOUTH WOTO MEHINI KOHKPETHUM, ajie OUTbI yHiBepcadbHUM. BOHO m03BOIIsAE
TOBOPUTH PO KJIacH 00'€KTIB UM MOKIIMBOCTI, 30€pirarouu THy4KICTh Ta IMIUPOKUN
CHEKTp iHTepnpeTalii. TakuM 9MHOM, MOBEIIb MOKE BUPAa)KaTH 3arajbHi KOHIICTIIII],
y3arajibHeHl TBEP/KEHHS a0o0 TMOTEHIIHHI MOXJIHMBOCTI, HE OOMEXYIOUUCH
KOHKPETHUMH JIETAIISIMU.

2.2.2. ®yHKii HYJ0BOTr0 apTukJA. Hy1b0BHil apTUKIE — 1€ BIJICYTHICTD
apTUKJIIS TIepe]l IMCHHUKOM Y peueHHi. APTUKIIb HE CTaBUTHCSA Mepe/l IMCHHUKOM B
OMHUHI Yy BUMAAKaX, KOIM IMEHHUK BHpaka€ 3arajbHe TMOHSITTA, T103a
kiacudikariero 1 iHauBiAyanizamiero. Lle crocyeThest Takux BUTIAKIB:

1) IMEHHUKH, O BUPAXKAKOTh aOCTPAKTHI MOHATTS, SIKIIO 1[I IMCHHUKU HE
NOTPEOYIOTh aPTHUKJIS 3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY.

2) IMeHHUKH, 10 BUCTYMNAIOTh Y (DYHKIIIT OOCTaBUHU MICIS NPUMMEHHUKIB Ta

NpUIMEHHUKOBHX CIIOJydeHb, Takux sk "before”, "at", "in", "after”, "following",

on", "regarding", "due to", "on the basis of", "by means of". Takox BinCcyTHICTH

APTHKIIA € XapaKTCPHOIO AJIA:
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1 HaykoBux TepMiHiB.

2. BnacHux imeH.

3 Ha3B qHIB THOKHS, MICSIIIB 1 IIOP POKY.

4, ['eorpadiynnx Ha3B, 32 BUHATKOM NIEBHUX THUIIIB, SIK1 OyJTU BKa3aHi.

2.2.2.1. HominanbHa. HoMiHanbHa QYHKIIIS HYJILOBOT'O apTUKIIS TOJISATAE B
TOMY, 110 BXKMBaHHS HYJIbOBOTO apTUKIIA BKa3ye Ha Te€, 0 00'eKT a0 MmpeaMeT He
€ YHIKQJIbHUM 200 KOHKPETHUM, aJIe HaJIeKUTh JI0 3arajIbHOTO KJIacy 4u KaTeropii.
Bin 3actocoByeTbcsl mepen IMEHHHMKaMHU 1 BKa3ye€ Ha 3arajbHUN XapakTep 4u
KaTeropiro 00'€KTiB, sIKI BOHU [TO3HAYAIOTh.

Konu Mu BUKOPHCTOBYEMO HYJIHOBUH apTHKIIb, MU HE POOMMO aKIICHT Ha
KOHKPETHICTh UM YHIKQJIBHICTh 00'€KTa. 3aMiCTh 1IbOT'0, MK TOBOPUMO MPO IIPEAMET
SIK YaCTHHY 3arajibHOTO Kjacy. Hampuknan:

" Elephants are the largest land mammals on earth." Tyt moBa e mpo Bcix
CJIOHIB B3araii, a He rpo reBHoro ciona (Elephant. FACTS, 2024).

" Books are not only the most powerful source of knowledge, they also open
people's minds to new." (Kuuru — 1ie He JIMIIe HARMOTYXHIIIIE PKEPEIIO 3HaHb, BOHU
TaKOX BIJIKPHMBAIOTH JIOAMHI cBimomicTh i HoBoro) (Wang Kan, 2019). Tyt mu
TOBOPUMO MPO KHUTH 3arajioM, a He Mpo KOHKPETHI KHUTY YU BUAAHHS.

BuxopucranHs HyJTbOBOTO apTUKIISA POOUTH MOBJICHHS OLIBIN 3arajlbHUM 1
yHiBepcaibHUM. BOHO 103B0JIsIE HAM BUCIIOBJIIOBATH y3arajbHEHI 1/1€1 Ta KOHU N1,
HE 00MEXYIOUNCh KOHKPETHUMH €K3EMIUIIPAMU UM 1HIUB1yaIbHUMU MPEIMETaMU.
Take B)KWBaHHS apTUKJISA JOMTOMAara€ HaM BUCJIOBIIFOBATH IIUPOKUN CIEKTP JTYMOK
Ta JOCIIHKCHB, HE 3a4iNaloyy JeTajiell Y KOHKPETUKH.

2.2.2.2. lonomizkHa. JlonoMi>kHa (QYHKIIISI HYJIbOBOTO apTUKIISA MOJISATAE Y
niaTpuMIll ad0 BIAXWJIEHHI BUKOPUCTAHHS apTHKJS B PEUEHHI B 3aJIEKHOCTI BiJ
KOHTEKCTY Ui MeTH MOBJeHHs. Hanpukian, y peuenni " Get what you like, and don'’t
disturb me. I'm going out to dinner and can’t worry about things at home" (L.M.
Alcott, 1868, c. 160) moxe OyTH BUKOPUCTAHO HYJIHOBHIA apTHKIIb, III00 BKA3aTH HA
3araJlbHAN Xapakrtep 00'ekTra, a00 Moke OyTH BHKOpPHUCTaHO apTUkib "the", mod

BKa3aTH HAa KOHKPETHY BEYEPIO, SIKY OOTOBOPIOETHCS.
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Otxe, xoua obuaBa THUMH (PyHKIIH HYJIHOBOTO apPTHKISI BIIHOCSTHCS [0
BXKUBAHHS apTUKJIS TIEpe]] IMEHHUKAMU, iXHS POJIb 1 3HAUEHHS MOXKYTh BIIPI3HATUCS

B 3aJIC)KHOCTI BiI[ KOHTCKCTY MOBJICHHAI.

2.2 BapianTu nepekJiaay apTukJsi

Bizomo, mo B MoOBa y fAKUX HEMa€ apTUKISA, HE ICHY€E CIEliaJbHOIO
rPaMaTHYHOTO 3ac00y BUPAKXEHHS 03HAYCHOCTI UM HEO3HAYeHOCTI. B ykpaiHChKii
MOBI BHUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI TpaMaTU4yHl KOHCTPYKIIil, Taki SIK Pi3HI BIJIMIHKH,
dbopMH IMEHHMKIB, IPUKMETHUKIB Ta 3aliMEHHUKIB, 1100 BKa3aTH Ha CTYMiHb
0013HAHOCTI MO0 TIEBHOIO MpeaMeTa MoBJCHHS. Hampukian, pi3Hi BIIMIHKH
MO’KYTh BKa3yBaTu Ha T€, YU BIJOMHM npeaMeT ocoli. IIpoTe, 0CHOBHUM JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUM 3aCO00M BUPaXEHHSI O3HAYEHOCTI YM HEO3HAYEHOCT] B YKPaiHChKIN
MOBI € BKa3iBHI Ta HEO3Ha4yeH1 3aiiMeHHUKU. BKa3iBHI 3aliMEHHUKN BKa3ylOTh Ha
KOHKPETHUI IIpeIMET a00 0co0y, B TOM Yac K HEO3HAUYEHI 3aiIMEHHUKH MTOKa3yIOTh
Ha BIJICYTHICTh crieln(iyHO1 11eHTU(IKALI] YU BKA31BKU HA KOHKPETHHUM MpeaMeT.
Opnak, MK apTHUKJIEM Ta 3aliMEHHUKAaMHU ICHYIOTh ()YHKIIIOHAJIbHI BIIMIHHOCTI, 1110
MOXXYTh YCKJIAJHIOBATH iX B3a€MO3aMIHHICTh B TNepekiaai. Y mepekjaami 3
aHIJIilicbKOI HA YKPaiHCbKY MOBY TIEpeKiIazad MOBUHEH YBaXXKHO BHOUPATH Mixk
HYJIbOBUM JETEPMIHAHTOM, BKa31BHUMH Ta HEO3HAYEHUMHU 3aliMEHHUKaMH, 100
HAJICKHUM YHWHOM TIepeAaTH CyTh BHCIOBIIOBaHHSI. BaknmmBo BpaxoByBaTH
KOHTEKCT 1 crmenu(piky KOXXKHOI MOBH ISl JOCSTHEHHS MaKCHUMaJbHO TOYHOTO
BIJITBOPEHHS 3MICTY.

O3Havenuii apTukib ""the' B aHrifichKil MOBI BKa3ye Ha KOHKPETHUI 200
BiIOMUN 00'€KT, SIKMWA BXKE 3raayBaBcs a0o0 BIOMHUU CHIBPO3MOBHUKY. [lpu
nepeKsaaal UbOro AapTUKIS YKpaiHChKI Nepekiafadi BUKOPUCTOBYIOTh pI3HI
JIEKCUYHI Ta CHHTAKCUYHI 3acO0M /IS Tiepeaadi o3HaueHocTi. Hampukman:

1) BUKOPUCTAHHS BiJIMOBIIHUX BU3HAUCHHUX 3aliMEHHHKIB 200 3aiiMEHHUKIB-
BKa3iBHUKIB. Hampukman, "the book" mosxxe Oyt mepeknaneHo sk "is kaura" abo
"Ta KHHATA" B 3aJ€KHOCTI Bim KoHTekcTy. "The book is on the table" (Lls xxura

JICKUTH HA CTOJI1).
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2) BUKOPHUCTAHHS BIiAIOBIIHUX IMECHHHKIB 3 BIIIOBIIHUMHU CITOJTYYHHKAMH.
Hanpuxitan, "the car" moxe OyTH epekIaeHo MpocTo K "MarmHa", "aBToMo011b"
a0o "aBTo" "The car is parked outside" (Mamuna npunapkoBaHa 30BHi).

3) BHUKOPUCTOBYBAaTHM pi3HI CHHTAaKCH4YHI KOHCTPYKLIi I Tepesadi
O3HAYCHOCTI, Takl SK B)KUBAHHSA IIENPUKMETHUKIB a00 YTBOPEHHS CIIOJy4YCHb

IMECHHHK + MPUKMETHHK JIJIs 3MaJIIOBaHHS KOHKpeTHOCTI 00'exTa. "The boy sitting at

the back of the class is my friend" (Xmomenp, sskuii CHANTD y 3a/IHIi YaCTHHI KJIacy,

- Miit 1pyr).

4) BukopucTaHHs JIOJATKOBUX BHUpPa3iB YW CHHOHIMIB, 100 Nepenatu
O3HAYEHICTh 00'€KTa, a TAKOXK BPaXOBYBaTU rpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI YKPATHCHKOT
MOBH, TakKi sIK BiJIMiHIOBaHHs IMCHHHKIB Ta TpaBuia yTBOpeHHs peueHb. "l like the
taste of the cake." (Meni mogo0aeThcst CMak IBOTO TOPTA).

Ilepexian HeO3HAYEHOT0 APTHKJISA, SIK 1 O3HAYEHOTO, B YKPATHCHKIM MOBI
MOKe OyTM BUKOHAHUM PI3HHUMH CIOCOOAMHU 3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY, CTPYKTYpPH
peUYeHHs Ta IHIIMX JIHTBICTUYHUX oOcoOauBocTe. Heo3HaueHuit apTuKIb Y
aHTJIACHKIA MOBI BUKOPUCTOBYETHCS JJIsi BUSHAUCHHS HE KOHKPETHOTO, a Oyib-
SKOTO TIpenMera un ocoou. [Ipu mepeknani Takoro apTUKIS YKPaiHCHKOK MOBOIO
MOKYTh BUKOPUCTOBYBATUCS Pi3HI JEKCUYH1 OJIMHUIIN Ta CHHTAKCUYH1 KOHCTPYKITIT
3aJIe’KHO B1J KOHTEKCTY Ta 3MmicTy. Hampukmnan:

1) BukopucTaHHs HyJILOBOTO JieTepMiHaHTy. 'He is a teacher" (Bin BuuTens).

2) Bukopucranns cioBa "skuiics", "neskuit”, "nesuuit". "She bought a book™
(Bona xynunia sKych KHUTY).

3) I nexcuuni oguHuUIl 200 KoHCTpyKIi. "He is wearing a hat." (Y Hporo
Ha TOJIOBI IILJIATIA).

4) XynoxHii abo excripecuBHHIA crioci6 mepeknamy. "She found a solution to
her problem." (Bowna 3Haiiiuia kiito4 10 CBO€ET MpoOIeMHu).

[lepexman apTUKIiB HE MOXKe OYyTH 3BEICHHHA 10 MPOCTOTO TMepeKIamy
OKpeMHuX cJiB. B yKpaiHChKiIii MOBI BHKOPHUCTOBYIOTHCS Ppi3HI TIpaMaTHYHI

KOHCTPYKUIi AJii BUPAKEHHS O3HAYEHOCTI Ta HEO3HAUYECHOCTI, IO BigoOpakae
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CKJIQHICTh TMEpeKJaay AapTUKIIB 3 aHIIIIChbKOi MOBU. BaxianmBo BpaxoByBaTH

KOHTEKCT, CEMAHTHUKY Ta CTPYKTYPY PE€UEHHS AJI1 BHOOPY HAJIEKHOIO MEPEKIIaLYy.

BucnoBok 10 Po3zainy Il

VY npyromy po3aini Oyio AeTallbHO PO3TISHYTO Pi3HI CIEKTH BUKOPUCTAHHS
apTUKJISI B aHIJINCHKIM MOBI Ta HOro Mepekiiajy Ha YKpaiHChKY. 30Kpema,
O3HAYCHHWI, HEO3HAUCHWW Ta HYJBOBHM apTUKIl Ta Horo ¢yHKIi. Y po3mim
"@yHKIII] 03HAYEHOT'0 apTUKJIIA" BCTAHOBJICHO, IO O3HAYEHHUM apTHKIIb BKa3ye Ha
KOHKPETHICTh IIPEAMETA, MOTMEPETHE 3ralyBaHHs, YHIKAIbHICTh, 3araJIbHOBIJOMICTh
Ta BUSHAYCHHS MpPeIMeTa B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI.

Kpim Toro, mocnimpkeHo pi3HI BapiaHTU (YHKIIH HEO3HAYEHOTO apTHUKIIS.
Horo knacudikyBansHa (yHKIIIS J03BOJIAE BKAa3yBaTH Ha HATEKHICTH 00'€KTa JI0
MEBHOTO KJIACy YM TPYIH, TOJI K HEOOMEeXyBaldbHa (PYHKIlIS JOTOMArae
y3araJlbHUTH MOBJICHHS, HE TPHUB'S3YIOUYUCh OO0 KOHKPETHUX  JETajCi.
[HTpOAYKTHBHA QYHKITISI ApTUKIIS BUKOPUCTOBYETHCS IS BBEICHHSI HOBOTO 00'€KTa
abo0 cuTyarlii 10 po3MOBH, 1110 CIPUSIE PO3BUTKY O1JIBII IIUPOKOTO A1AJIOTY.

Takox, y po3aii Oyiau po3risiHyTI pi3HI PYHKIIT HYJIbOBOTO apTHKIIS, TaKl
K BHUKOPHCTAHHS Tiepe]] aOCTPaKTHUMU TOHSTTSMH, IMEHaMH, HayKOBUMU
TepMiHaMu, reorpadiYyHUMHU Ha3BaMH Ta 1HIIUMH KaTEropisiMu cliiB. BcTaHoBieHO,
110 HYJIbOBHH apTHKIIb HE CTABUTHCS TIEpE]l IMEHHUKAMHU, 1110 BUPAXKAIOTh 3arajbHe
MOHATTS a00 (PYHKIIIOHYIOTh y TIEBHUX KOHTEKCTax. BUsABIEHO, 1110 BUKOPUCTAHHS
HYJIbOBOT'O apTHKJIS JOIIOMAarae y BUPaKCHHI 3araJIbHOTO XapaKTepy YH KaTeropii
00'€KTIB, @ TAKOXX y MIITPUMIII 200 BIAXUIJICHHI BUKOPUCTAHHS apTUKJIS 3aJIEKHO B1J
KOHTEKCTY MOBJICHHSI.

A B KiHIII po3Aity OyJ0 pO3rJsiHYTO Pi3HI BapiaHTU MEPEKIaly 03HAUYEHOTO
Ta HEO3HAYEHOTO apTUKJIS 3 aHTJIIHCHKOI MOBH Ha yKpaiHChKy. [lepexian apTuKiIiB
BHMara€e yBa)KHOTO BpPaxXyBaHHS KOHTEKCTY, CEMAHTHKHU Ta CTPYKTYPH pCUEHHS, a
TaKOX BUKOPUCTAHHS BIAMOBIJHUX JIGKCHYHUX Ta CHUHTAKCUUYHHUX 3aco0IB st

nepeaavl 03Ha4eHOCTI Y HEO3HAUEHOCTI.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

[IpoBiBImIKM AOCHIKEHHS] KOMYHIKQTUBHOI TPUPOIU apTHKIS B CyYacHIH
aHTIMCHKIN MOBI, CIIUPAIOYKCh HA Pi3HI MIJPYYHUKH, HAYKOBI CTaTTI Ta KypHaJIH,
K TEOPETUYHY 0a3y JOCIiIKEHHS, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, I110:

1. BUBUEHHS apTUKIIB y CY4aCHHX AHTJINHCHKUX TEKCTaX € BAKIUBUM IS
PO3YMIHHSI MeXaHIKHM BepOalbHOI KOMYHIKalii Ta 11 €(peKTUBHOCTI B PI3HHUX
CUTYyalisiX. AJDKe JUIsl TOTO, 00 TOYHO 1 YITKO CIIPUIMATH Te, MPO L0 TyMarOTh
OTOYYI0Ul, MOTPIOHO pO30UpATHUCS B PI3HOMAHITHUX TOHKOIIAX.

2. CTpyKTypa Cy4acHOi aHTJIIMChKOI MOBH CKJIAJIA€ThCSI 3 YOTUPHOX OCHOBHUX
piBHIB:  (DOHOJIOTIYHOTO,  MOP(OJOTIYHOTO,  JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO  Ta
cuHTakcuyHOTO. Lli piBHI B3a€MOMOB'sI3aHI Ta YTBOPIOIOTH IPAMATHYHY CUCTEMY
MOBU. OCHOBHI TpaMaTW4HI CTPYKTYpPU AHIJIIHACHKOI MOBHM BKIIIOYAIOTh YAaCTUHU
MOBH, 4acoBl (hOPMH, MPUKMETHUKHA, MOJAJIbHI JIIECIIOBA, IMCHHUKH, 3aiMEHHUKH,
MPUCITIBHUKHA, TPUAMEHHUKNA Ta JI€CIOBa. BUBUEHHS ITUX CTPYKTYp IOTIOMAarae
PO3yMITH Ta BAKOPUCTOBYBATH aHTIIICHKY MOBY €()EKTUBHO.

3. PeuenHss MOXyTh OyTH PO3IMOBIIHUMH, MUTAILHUMH, HAKa30BUMHU abo0
OKJIMYHUMHU, KOXXEH TUIl Ma€ CBOI 0COONMBOCTI. PO3MOBIIHI peyeHHs NepeatoTh
1H(}OopMaIlito, MUTAIbHI 3aMUTYIOTh, HAKa30B1 BKA3yIOTh Jii, a OKJIINYHI BUPAKAIOTh
emortlii. YacTUHM MOBHM Ta TUIIM PEUYEHb JOTMOMAraroTh YTBOPUTH 3MICTOBHI Ta
IpaMaTHYHO TPABWIbHI BUCIIOBITIOBAHHS.

4. CaMOCTIHHI YaCTUHM MOBH, SKI BKJIFOYAIOTh IMEHHUKH, NMPUKMETHHKH,
JIl€CIIOBA Ta 1HII, MAlOTh ceMaHTUYHE 3HaYeHHs. Ciy»KO0B1 YaCTUHM MOBH, TaKi SIK
CHIOJIYYHHKH, TNPUHAMEHHUKH Ta AapTUKII, BUKOPHUCTOBYIOTHCS IIJII BUPAKCHHS
rpaMaTUYHUX BiTHOIICHb MK 1HIIMMHU CJIOBaMH B pedceHHI. BoHM mgomomararoTh
YTBOPUTHU JIOT1YHI 3B'S3KM Ta BU3HAUYUTHU MICLIE MIPEAMETIB y MPOCTOpi, yaci abo
BIJTHOCHO J10 ME€BHOT cuTyarlii. YacTHHU MOBHU T'palOTh BaXJIMBY poOJib Y GOpMyBaHH1
CUHTAaKCUYHOT CTPYKTYPH PEUCHB 1 JOITOMAraroTh TOUHO BUPAKATH i€ Ta TOHATTSI.

5. JlerepmiHaHTH — 1€ cjoBa a0O CJIOBOCIOJYYEHHSI, IO CTOSITh Tepen
IMEHHUKaMHU 1 HaJaloTh IM KOHTEKCT abo crmeuudiky. Y aHrmichbKiii MOBI BOHH

MOXXYTh OyTH 03HaueHUMH (Taki sk "the") abo Heo3HaueHumu (sik "a/an'), a Takox
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iHmm, Taki sk gemonctpatmBHi ("this," "that") Ta mpuceiithi 3alimennuku ("my,"
"your"). JleTepMiHaHTH JOMOMAraloTh yTOYHUTH TPEIMETH Ta HaJIaIOTh
iHpopMallito Tpo IXHIO KUIBKICTh, SKICTh Ta IHIN XapaKTepUCTUKH. BoHHM
NOJITSIIOTECS HA TPU THUIM: TPENECTEPMIHAHTH, LEHTPaJbHI BU3HAYHHKU Ta
MOCTBU3HAYHUKH, KOKEH 3 IKUX BUKOHYE Ba)KJIMBY POJIb Y PO3yMiHHI MOBJICHHS Ta
BHUpa3i 11ei.

6. O3HaueHUU apTUKIL BKa3y€e Ha CHelU(IKy MpeaMera, MPiOPUTETHICTD
3rajyBaHHsl, YHIKQJIbHICTh, 3arajJlbHOBIIOMICTh, BH3HAUYEHHS IMpeAMETa B
KOHKpETHOMY KOHTeKcTi. KrnacugikyBasibHa (yHKIISI HEO3HAYEHOTO apTHKIISA
BKa3y€ YM HAJICKUTh OO0’€KT JO0 TMEBHOI KaTeropii YW Tpymu, TOMI SIK
HeoOMeXXyBajibHA (DYHKIIiSI OTIOMAarae y3araJbHUTH MOBJICHHS 0€3 MPUB’S3KU 10
KOHKPETHUX AcTayiei. [HTpOayKTUBHA (PYHKIliS apTHKISA IIOJISITa€ B TOMY, IIIOO
BBECTH B PO3MOBY HOBHI MpeaMeT ado CUTyaIlilo, 10 JOIOMarae mo4yaTd OuIbIIl
IUPOKY po3MOBY. HylbOBHII apTHKIL BHKOPHUCTOBYETHCS Tepea aOCTpaKTHUMH
MOHATTSIMU, 1IMEHHUKAMH, HAYKOBUMHU TEpMiHAMM, Ha3BaMH MiCI[b Ta I1HIIMMU
KareropisiMu ciiB. BiH He cTaBUTHCS Tiepes IMEHHUKOM, KU BHpa)ka€ 3arajbHe
NOHATTS a00 (YHKIII0 B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI. BHKOpUCTaHHS HYJIbOBOTO
apTUKJIST JIOTIOMara€ BHUPA3UTH 3arajbHy NPHUPOAY YU KaTeropiro o0’ekra Ta
NIATpUMY€E a00 BIOXWISE BUKOPUCTAHHS apTUKIS 3aJIeKHO BIiJ] KOHTEKCTY
MOBJICHHS.

7. llepexknam apTUKIIB BHUMara€ yBa)XXHOTO BpaxXyBaHHA KOHTEKCTY,
CEMaHTHUKH Ta CTPYKTYPH PEUCHHSI, 2 TAKOK BUKOPUCTAHHS BIATIOBITHUX JICKCHUYHUX
Ta CHHTaKCUYHMX 3aCO01B ISl Mepeadi 03HAaYEHOCT1 Y HEO3HAYEHOCTI.

VY minomy, 1€ MOCHIIKEHHsS JOTIOMarae Kpaiie 3pOo3yMiTH TpaMaTH4Hi
0COOJMBOCTI aHTJIMCHKOT MOBH Ta METOAM TMepekiaay Mix moBamu. OTpumaHa
iH(OopMaIlis € KOPUCHOIO JUIsl JIHTBICTIB, TIEPEKIaadiB Ta BCIX, XTO IIKABUTHCS

MOBO3HaBCTBOM.
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PE3IOME
The research on the topic "Communicative nature of the article in modern
English™ is devoted to the analysis and research of the article and its functions, as
well as methods of its translation into the Ukrainian language. The course work
consists of an introduction, two chapters, general conclusions and a list of literature.
The first section "THEORETICAL BASIS OF THE STUDY OF THE
ARTICLE" ("TEOPETHUYHI 3ACAJIA BUBYUEHHA APTHUKIJIA") is theoretical.
It examines the basic structures and basic elements of grammar, explains the concept
of determiner and article.
The second section "COMMUNICATIVE FUNCTIONS OF THE ARTICLE
IN MODERN ENGLISH" ("KOMYHIKATUBHI ®VHKIII APTHUKJIS B
CYYACHIN AHTJIIMCBHKINA MOBI") is a practical study. It goes into more detail
about article types, as well as the functions of each article type, based on various
articles about the article and its role. Also, an analysis of translation options of the
article from English to Ukrainian was carried out.
Keywords: determiner, article, indefinite article, definite article, zero article,

article functions, article translation.
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